
 

 
 

 
 

És még mindig KAKASFESZTIVÁL 

A kakasfesztivál után sokan megállítottak azzal a 

kérdéssel, hogy sikeres volt-e a fesztivál. Ilyenkor 

elgondolkozom, hogy mit jelent nekem, a dolgo-

zóimnak, a falunak ez a fesztivál, mennyire érez-

zük magunkénak, mit is jelent a siker.  

A legtöbb kérdés arra irányult, hogy meny-

nyire volt rentábilis. Magát a gondolatot sem ér-

tem: nem szedünk belépőt, támogatónk kevés, pá-

lyázat nincs. Persze én belelátok a költségvetésbe, 

tudom a háttérinformációkat, de akkor is furcsá-

nak találom a felvetést. Kedves Olvasó!  Nem volt 

pályázat, nem volt főszponzor, hiszen Önöket 

mindenről tájékoztatjuk az újságon keresztül, nem 

olvashattak ilyen információkat. Bevétel? Valóban 

keletkezik az árusítóktól, de ez minimális. A fesz-

tivált az önkormányzat finanszírozza meg teljes 

egészében.  

A következő kérdés az szokott lenni, hogy 

hányan voltak, hiszen a sikernek „talán” ez is lehet 

az egyik mérvadója. A két napon összességében 

10-12 ezren biztosan meglátogatták a rendez-

vényt. Ehhez kapcsolódik az alábbi szösszenet: A 

helyszín építésekor az alábbi párbeszéd hangzott 

el a dolgozók között: „- Nem tudom, hogy miért 

költ a falu ennyi pénzt erre a fesztiválra? - Hát nem 

érted, viszik a jó hírünket.„   

Ennyi látogató biztosan viszi a kellemes 

emlékeket szerte az országban. Megtudtam, hogy 

jöttek Sopronból, Zala megyéből, Budapestről… a 

vendégjárást most már ekkora tervezik az itt élők. 

Ezen a gondolatmeneten továbbhaladva a követ-

kező lépés – amiből szintén profitálhatnánk – a fa-

lusi vendégfogadásra alkalmas helyek kialakítása, 

falusi turizmus megteremtése.  

  
 

 

 

 

 

 

 

Visszatérve a siker gondolatához: Két epi-

zódot szeretnék kiemelni, ami az idei évben szá-

momra a legpozitívabb visszajelzés volt külső 

szemmel. Az egyik a rendőrség visszajelzése és 

köszönete, hogy nem történt atrocitás.  Bármilyen 

hihetetlen, de sok függ a fellépők összetételétől, a 

polgárőrök, a biztonsági szolgálat munkájától, a 

rendezői gárda talpraesettségétől is. Ebben ne-

künk nagy a felelősségünk.  

A másik pozitív értékelést egy olyan meg-

rendelőnktől kaptuk, aki az országban sok-sok he-

lyen megfordul, van összehasonlítási alapja. 

„Higgye el Éva, 40 km-es körzetben nincs olyan 

rendezvény, mely felülmúlná ezt, nemcsak a ren-

geteg résztvevőre gondolok, hanem a hangulatra, 

a szervezői-rendezői gárda összeszokottságára, 

„profizmusára”. Láttam olyan önkormányzati 

rendezvényt, hogy ki voltak rendelve az emberek, 

de nem működött. Önök nem felsőbbrendűen 

bánnak az emberekkel, és ez látszik.” A hét év 

alatt ezt valóban jól megtanultam, a legapróbb 

láncszemre is szükségünk van a teljes sikerhez.  

Zárásként kölcsönveszem az egyik monda-

tot (a cikket e lapszámban olvashatják), mert na-

gyon beletalált az én gondolatmenetembe: „Ha 

Alfréd Nobel úgy rendelkezett, hogy évről évre a 

vagyona kamataiból részesedjenek a fizika, kémia 

orvostudomány és irodalom legjobbjai, úgy én is 

úgy rendelkeznék, hogy a Kakasfesztivál megál-

modói és kivitelezői is részesedjenek valami egé-

szen különleges elismerésben.”  

Alfréd Nobel nem vagyok, én csak e sorok-

kal szeretném leróni hálámat és köszönetemet 

mindenkinek, aki velem együtt tette a dolgát, és 

hozzájárult a 7. Mozsgói Kakasfesztivál sikeréhez.  

Puskásné Horváth Éva 
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KUKURIKU – Hírül adatik – 
Szemezgetés a programok között 2. 

Fotó: Balogh Bea 

Főzőverseny eredmények:  

 Meszesék csapata  148 pont 

 Pécsi Gasztro-kakasok  141 pont 

 Bortúrázók  140 pont 

 Öreg bakák  134 pont 

 Figura Attila  133 pont 

 Újoncok  132 pont 

 Simonfai tikok és kakasok  130 pont 

 Nagyvátyi cicerélők  128 pont 

 Kakastöke szelídítők  127 pont 

 Simon Sanyi csapata  126 pont 
 

Különdíjas: Cottage&Ciusine  139 pont 

Fotó: Ken Owen 

A zsűri tagjai: Mecsei Mátyás, a Jókai Rendezvény-

ház vezetője, Kaba Lamin mesterszakács, a zsűri el-

nöke, Lázár Henrietta vendéglátó szakoktató, Miep 

Molekamp gasztrokritikus.  

 

Díjátadó: Mozsgó labdarúgócsapata ezüstérmét 

Liszácz Mihály a Baranya Megyei Labdarúgó Szö-

vetség Társadalmi Elnökségi tagja adta át az egyesü-

let elnökének, Kovács Zsolt Vilmosnak.  

 

 

Fotó: Balogh Bea 

Korda György és Balázs Klári művészek színvona-

las, profi előadására rengetegen voltak kíváncsiak. A 

nagy forróság ellenére is mindent megtettek a kö-

zönség szórakoztatására.  

 

Fotó: Balogh Bea 

Fotó: GRBI Drón Video 
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És ami előtte történt…  
 

 

A fesztivál előkészítői munkái már hetekkel előbb 

elkezdődtek. A fahíd is új külsőt kapott.  

 

Kiemelendő, hogy a szépre fogékonyak az emberek. 

A számtalan elkészült, közterületet díszítő elemet, 

melyet az évek során elkészítettek a közmunkások, 

nem rongálták meg. Az itt élők viselkedése megvál-

tozott, óvják, védik, magukénak érzik ezeket a tár-

gyakat.  
 

A helyszín kialakításában a közmunkások és a diák-

munkások is részt vettek.                                     P. É. 

 

Fotók: Ken Owen 
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A  bréma i  muzs ikusok  

 
 

 
 

Papp Józsefné szül.: Gál Erzsébet (Püspökla-

dány, 1938.03.20. an.: Makai Ilona) volt Mozsgó, 

Kolozsvári u. 36. sz. alatti lakos 2017. június 27. 

napján elhunyt. 
 

Molnár Istvánné szül.: Takács Erzsébet 

(Görösgal, 1932.09.22. an.: Németh Rozália) volt 

Mozsgó, Batthyány u. 20. sz. alatti lakos 2017. jú-

nius 27. napján elhunyt. 
 

Hajdu Istvánné szül.: Vas Julianna (Újdombóvár, 

1942.09.15. an.: Boszák Borbála) volt Mozsgó, 

Kassai u. 15. sz. alatti lakos 2017. július 4. napján 

elhunyt. 
 

Nyugodjanak békében! 

Tischlér Barbara és Patkó Menyhért - Mozsgó, 

Batthyány utcai lakosok - gyermeke 2017. július 

11-én megérkezett. A kicsi, Patkó Milán 3350 g 

súllyal és 52 cm hosszal született. 
 

Gratulálunk!     

 

 

Hegedüs József Mátyás kir. u. 

Hegedüs Józsefné Mátyás k. u. 

Horváth Józsefné Zrínyi u. 

Kocsis István Árpád u. 

Szabó István Árpád u. 

Szijártó Lászlóné Batthyány u. 

Tormási Ferencné Petőfi u. 
Török Ferencné Mátyás k. u. 

Vida János Mátyás k. u. 
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Ballag már a vén diák.. 

.ò ï 

. 
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J u t a l o m n a p o k   

A tanévet rendhagyó módon fejeztük be az iskolá-

ban. Az utolsó négy nap szabadabb, oldottabb lég-

körben folyt, a gyerekek játszva tanulhattak. Ki-

rándultak, sportoltak, vetélkedtek, mindezt úgy, 

hogy a tanulók kéréseit, kívánságait és ötleteit is 

figyelembe vettük.  

 

Hétfőn, június 12-én, Német nemzetiségi napot 

tartottunk. Ezt követte az osztályok napja, a gye-

reknap és végül a kerti parti.  

 

 

 

Az alsósok meglátogatták a pécsi állatkertet, a szi-

getvári várat, lubickolhattak a szigetvári strandon. 

A felsőbb évfolyamok kirándultak többek közt 

Boldogasszonyfán, Szigetváron, Budapesten.  

 

 
 

Összegezve a négy napot, úgy gondolom tartal-

mas programokat sikerült összeállítanunk.  A ta-

nulók kimozdultak megszokott környezetükből, 

megismerkedhettek hazánk természeti értékeivel, 

turisztikai látnivalóival, kulturális örökségével.  
 

Köszönöm a pedagógusok munkáját, az önkor-

mányzat és a szülők támogatását.  

Hajdú Szilvia  

tagintézmény-vezető 
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      K I R Á N D U L T U N K   

Id®n m§sodszorra kir§ndultunk, az ®v elsƉ szakasz§-
ban, m§rcius 25-®n FertƉdºn az Esterh§zy-kast®lyt 
n®zhett¿k meg, azt§n Kitts®ben a csokol§d®gy§rban 
tett¿nk l§togat§st. Most ezen a forr· napon, augusz-
tus elsƉ napj§n, megl§togathattuk a Pannonhalmi 
Benc®s FƉap§ts§got, a Zirci Ciszterci Ap§ts§got ®s  
arbor®tum§t, illetve hazafel® meg§lltunk a Balaton 
partj§n is.  

A d®lelƉtti ·r§kban ®rkezt¿nk Pannonhal-
m§ra, ahonnan elƉszºr a kil§t§sban gyºnyºrkºdhet-
t¿nk, ®s a t§volban GyƉr v§rosa is feltƣnt. Az idegen-
vezetƉnk, akivel kºrbej§rtuk az ap§ts§got elmondta,  
hogy teljesen tiszta idƉben, m®g a K§rp§tok is l§tsza-
nak ®s az elƉtte h¼z·d· Pozsony kºrvonalai is j·l ki-
vehetƉek. Az idegenvezetƉnk nagyon sok ®rdekess®-
get mondott. ćtl®phett¿nk az ă£den kapuj§nó, 
amely var§zslatosan lett kidolgozva, szem¿nk el® 
t§rva megannyi §llatot, kºz®ppontba helyezve a p§-
v§t, amely az ¼jj§sz¿let®st jelk®pezi. Megtudtuk, hogy 
a templomban, ahol a napi im§ds§gok folynak, maga 
az ®let is nagyon fontos szerepet tºlt be a sz¿let®stƉl 
a mennybe menetelig. Az ap§ts§g ter¿let®n gy·gynº-
v®nyeket is termesztenek, amelyeket a kozmetika-
ipar, a sz®ps®gipar ®s a gy·gyszeripar is felhaszn§l. 
K®sƉbb §ts®t§ltunk a kºnyvt§rba, ahol tºbb mint 50 
ezer kºnyvet helyeztek el, ®s megtal§lhat· az ap§ts§g  
alap²t· oklevele is. Vannak olyan kºnyvek, melyek 
k®zbe vehetƉek, de vannak olyanok is, amelyeket m§r 
csak kesztyƣben lehet olvasni. 
 

 
Fot·: Szij§rt· Erik 
 

 
Megeb®delt¿nk az ap§ts§g parkj§ban, majd c®lba vet-
t¿k Zircet. Ebben a kicsinyk®nek annyira nem mond-
hat· v§rosban, megl§togattuk a ciszterci rend temp-

lom§t, majd §tment¿nk a h¼sz hekt§rnyi ter¿letƣ ar-
bor®tumba. đti kalauzunk, aki megmutatta nek¿nk 
ezt a helyet, elmondta, hogy angolparknak tervezt®k. 
Mes®lt egy kicsit az arbor®tum tºrt®net®rƉl ®s arr·l 
is, hogy van egy patakjuk, ami nem b²rja a sz§razs§got 
- mellyel idei nyarunkat jellemezhetj¿k -, viszont ha 
esik az esƉ, akkor csod§san zubog a patakban helyet 
foglal· l®pcsƉs v²zes®s.  

Elmondta, hogy Ɖzek is ®lnek a h¼sz hekt§-
ron. Meglepet®s¿nkre, mi is l§thattunk egyet, - nem 
ijedt meg tƉl¿nk, hanem ink§bb megn®zett minket, 
majd lassan tov§bbs®t§lt. Hossz¼ s®t§nkat kºvetƉen 
hazafel® vett¿k az ir§nyt, de ¼tkºzben meg§lltunk a 
Balaton cs¿csk®n®l is, majd Balatonfºldv§ron. Bala-
tonfºldv§rra a korai esti ·r§kban ®rkezt¿nk.  Meg-
csod§ltuk a Balaton partot, mint igazi magyarok, hi-
szen a magyar tengerrƉl van sz·. Tºbben vacsor§ztak 
a parton, de volt, aki csak egy fagyit evett ®s hideg 
sºrt ivott. Onnan m§r teljesen hazafel® vett¿k az 
ir§nyt, ®s viszonylag gyorsan haza is ®rt¿nk. 

Viljov§cz T¿nde 
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       N Y A R A L Á S  
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SZEMEZGETÉSEK MOZSGÓ MÚLTJÁBÓL 3.  

Ságodi Józsi bácsi emlékei… 
 

 
 

Eljött a kikelet, s egyszerre vele együtt a nyár illata is 
beköszönt Mozsgó községbe. Újra Ságodi Józsi bácsi-
hoz igyekszem. Már nem esik az eső, meleg van. Józsi 
bácsi híres lila akáca is elvirágzott, ami a matuzsálem 
fenyőfára is felkúszott, ott a tetején is pompázott. 
Akár egy tavaszi karácsonyfa. Kiülünk a lugas alá, édes 
a virágok illata… Elgondolkodtat, ahogy várom ezt a 
kedves, drága lelkű embert. Kotkodálnak, kapirgálnak 
mögöttem a tyúkok. Békés. Újra átszippant egy idő-
alagút abba a világba, amelyről olyan szívesen beszél-
getünk. Vagyis Józsi bácsi beszél, én hallgatom – gon-
doltam én ezt eddig, de meglepett. A fogadtatása na-
gyon meghatott. Hiányoztam, mondja. Olyan jó be-
szélgetni… Ez is kibillent, mindenféle aforizmák jutnak 
eszembe, de összegezve „csak” ennyi: figyelnünk kell 
egymásra. Őszintén, szeretettel, tisztelettel, odafor-
dulva. Milyen sokat ad ez mindkét félnek! Hála érzése 
keveredik a törődéssel. 
Kibotorkál a kis botjával hozzám (legalább 5 bot van 
mindenhol: a házban, az udvarban, hogy megköny-
nyítse a mozgását. Aranyos…) 
Elkezdünk beszélgetni a lilaakácos fenyőfáról, a régi 
szokásokról. Úgy döntünk, hogy megszakítjuk az el-
múlt cikk folytatását egy kis összegzővel. A régi kor 
szokásairól: ünnepekről, a munkáról, az elmúlt idők 
egy évének főbb eseményeiről fogok írni ezúttal. 

Hálával, szeretettel mindenkinek, aki olvassa. 
 
Elmúlt az ősz, gyütt a tél. A férfiak egész télen az er-
dőn voltak fát vágni. Lovakkal fuvaroztak, trágyát 
hordtak. Az asszonyoknak maradt a ház körüli munka, 
betértek fonni, kötni.  
December elején möggyütt a Mikulás. Pucoltuk a kis-
csizmát, kitettük az ablakba. Mindig a nagyobb gyere-
kek öltöztek be mikuásnak, nagyon féltünk sokszor a 
krampusztól.  
Luca napon elmentünk kotyúni. Vittünk magunkkal 
göcsöt, azon mondtuk el a verset: szabad- e kotyúni? 
Kaptunk érte kis fillért mindig. Vegyesen mentünk: ki-
sebbek, nagyobbak. 
Gyüttek, mentek a napok. Jött a disznyóölések idő-
szaka. Megbeszélte az egész falu, ki mikor vág. Min-
denki ott volt, egymást segítettük. Ezért nem volt 
nagy munka, mindenkinek meg volt a dóga. Gyütt a 
család, komák, szomszéd. A kútból hozták a vizet. A 
férfiak reggel megittek egy kupica pálinkát, a böllér le-
szúrta, szalmával pörzsölték az állatot. A puculás sem 
vót nagy munka, mert sokan vótunk. Mikor boncolták, 
az asszonyok főtették az ebédet: savanyúleves, 
sülthús, aztán sütemény vót mindig. De jó vót… 
Délután szétosztályozták a húst, daráltak. Vacsorára 
készült a töltött káposzta, azután mindenki ott ma-
radt beszélgetni, mulatozni éjfélig is.  
Nem vót hűtő, a húst füstölve tárolták, meg a pincé-
ben.  
Karácsony közeledtével az asszonyok nagytakarítás-
ban vótak. Mi elmentünk Betlehemet köszönteni az 
egész faluba, aztán az éjféli misére. Karácsony napjain 
mindig mentünk templomba.  
Karácsonyfa nem vót ám! A legelőkről szedett kis fe-
nyőágakból, fából csinyátak karácsonyfát. A dísze dió 
vót, alma, szaloncukor. Mikor elfogyott a szaloncukor, 
melaszt csomagoltunk a régi szaloncukor papírba. Az 
ágakon gyertya égett.  
Ajándékba rongybabát, mákos pipát, csutka babát 
kaptunk és süteményt. Gyüttek a vendégek: 
körösztmamák, komák… Mindig hoztak krumplicuk-
rot. 
János napi köszöntés is nagy becsben vót tartva. Mi-
kor gyüttek az aprószentek, elmöntünk a lányokat 
megkorbácsúni, hogy egészségesek legyenek.  
Készültünk a Szilveszterre. A napján házibulik vótak. 
Nem vót világítás sem, csak pipis mellett, gyerekekkel 
együtt. Év végi misén, a létányon a pap kihirdette, 
hogy abban az évben mennyi vót a házasság, születés, 
halálozás.  
Szerettük a papot, szerettünk hittanra járni. Nem 
imádkoztunk, csak mesélt. Játszottunk, futkároztunk, 
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stoppoztunk az erdőben. Énekeltünk: „Megfogtam 
egy szúnyogot…” 
Újévkor is köszöntöttünk: szabad-e köszönteni?  
Első áldozáson megáldoztunk, a pap adott ebédet. 
Rendes ebéd vót! Vótunk ám pedig vagy 30-an! Szil-
vás is ide tartozott, Jedinka is. Gyüttek ők is mindig, 
nyakig érő hóban is! 
Újévkor minden helyére állt, megkezdődött az év. 
Olyan telek is vótak, hogy az asszonyoknak is, gyere-
keknek ki kellett menni havat dobálni a csertői beál-
lóig is. 
 
Meggyütt a kikelet. Elkezdődött a tavaszi kapálás, ve-
tegetés. Szerettem vetni, főleg géppel. Gyönyörköd-
tem, hogy milyen egyenes. Kendermagot, kukoricát 
20x30 m2-es területre vetettünk, sürüjen. Javították 
előtte a legelőket. Gyütt a kisbíró: „Közhírré tétetik! 
Mindenki vonuljon ki helyrehozni a legelőket!” Ment 
mindenki. Gyerekek is. Mindig mentünk hóvirágozni. 
Vót itt egy asszony, aki vitte Pestre eladni mindet, 
amit összegyűjtöttünk. Sok pénzt összeszedtünk.  
Kihordták, eladták, elárverezték a fát, pótúták a téli 
tüzelőt. Ritkítani mehettek a gyerekek is.  
Az iskolának vót iskolakertje Maradt-völgyben, a tég-
laház mellett. Hetente két alkalommal dógoztunk a 4., 
5., 6., osztályosok, 50-en legalább. Kövesi Józsi bácsi, 
iskolagondnok mutatta meg 1 kateszteri holdon. Ha 
esett, elcserélték a napokat, hogy tudjunk dógozni. 
Szép vót a termény. Elvitték kézzel a felvásárlóknak. 
Eladták, pénzzé tették őket. Káposztát, krumplit, ré-
pát levermelték, télen adták el, akkor jobb ára vót. 
Nyáron kötelezően szedtük a hagymát, stb. Még nap-
számost is fizettek, ha kellett. A pénzt az iskolára, ki-
rándulásra használták fel.  
Az igazgató bácsi szőlőjében is dógoztunk. Fiúk kapál-
tak, lányok gereblyézték a gazt. Szüretre is jártunk, 
diót szedtünk. Megvendégűt minket mindig: kaptunk 
ebédet, limonádét, mustot.  
Közben néztük, hogy vetik, tapossák a téglát. Mellette 
vót a dögtemető. A dögök bőrét megfejtették, eladták 
a tímárnak. Jó vastagon földelték le ezeket az állato-
kat. 
Mellette a Kopasz-domb olyan szép vót, olyan tiszta 
vót, tele virágokkal! Sok szederfa vót, gyönyörűek vó-
tak. Leszerződtünk selyemhernyóra, a szederfa levelét 
ették azok. Tele vót a padlás.  
Ott tanultam meg mindent… 
Közeledett a Húsvét. A sonka meg lett füstölve, az asz-
szonyok takarították a házat. Új függönyt tettek fel, 
gyertyákkal díszítették az ablakokat. Versenyt 
csinyátak belőle, kinek vót szebb! Csináltak húsvéti to-
jást hagymalével, meg káposztalével, virágokkal díszí-

tették. Az utcát is takarították, elgereblélték a feltá-
madásra. Összegyűltek mind az emberek prosencióba, 
széles vót a tömeg, mint az utca, ment a körmenet. 
Szép vót… 
Húsvét reggelre vót a hússzentelés. Én vittem, sorba 
álltunk, a pap megszentelte, mindenkiéből vágott ma-
gának egy darabot. 
A húsvéti fészket szerettük csinyáni: füvet szedtünk, 
virágokkal díszítettük. Hozta a család a húsvéti csoma-
gokat: baba félét, esetleg ruhát, kordé félét. Az asszo-
nyok kalácsot, rétest, pogácsát sütöttek. Nagy divat 
vót a misejárás. Másnap möntünk locsúni. Vödörrel, 
öveggel! Vót, aki főtóta az orrát, ha vízzel locsútuk. 
Sokan vótunk, hímes tojást adtak cserébe.  
Húsvét alkalmával tartották a húsvéti vásárt. Az egész 
terület tele vót, alig vártuk! Minden vót! Ringlis, bazá-
rosok… A mi kutunkból hordták a vizet, cserébe adtak 
valamit. A mezőbe vótak a ruhások. Az utcában asz-
szonypiac vót: vödröket, mindent árultak.  
Adtak, vettek. Szöröncse is kellett az élethöz, hogy 
megéljünk. Abban az időben, ha egy családnál meg-
döglött egy ló, 5 évig nem tudtak helyrejönni. 
 
Tavasszal jött még a búzaszentelés. Kiment a pap az 
öregasszonyokkal (ők ráértek), gyerekekkel. 
Elvégezték a mosást a patakban, mert a téli mosást 
bádogkádban csinyáták – csak amit muszáj vót.  
 
Május elején májusfát állítottunk. Nappal kinéztük, ki-
mentünk az erdőre lovakkal. Egész éjjel csendesen ál-
lítgattuk. Akkora fák vótak, hogy eldűlt reggelre. A kis-
gyerekek ágakat adtak a kislányoknak.  
Május végén kidöntöttük. Buli vót ám! A lányos ház 
tartotta. Hétvégente akár több is. Elszórakoztunk, ví-
gan ment.  
Aztán elment a nyár is. Közeledett az aratásra készü-
lődés. Kaszáltam én is, kézzel kötötték, vitték a csép-
lőgépre. Szénát is kaszáltunk, kazalba raktuk. Hárman, 
négyen fogattal bevittük, ettünk, ittunk… 
Szép világ vót… 
 

…elfogyott a gyümölcsteám. Mindig azt iszom, 
mikor Józsi bácsi múltjába kalandozva összegzem a 
mondanivalókat. Édes az íze, virágos, mint a gondola-
taim. Elkalandoztunk egy békés, dolgos, összefogással 
teli világba. Amikor értelme volt mindennek: a szere-
tetnek, a munkának, a szakmáknak.  
Várom újra a találkozást, hogy Józsi bácsi gyerekkorá-
tól folytassuk az emlékek piszkálgatását. Amikor az 
uradalmi üvegházban való ténykedése meghatározta 
az egész életét és kertész… 
A következő alkalommal is mesélek, mesélünk. 
Szeretettel: Balog Beatrix  
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Ami a történelemkönyvből kimaradt 
 
>ĐPwÒme^s^pf-hÎmlikÎoÖiĐhÒpwÛiqĐhÒmbhhbiĐwÎoq^jĐ

jÚiqhlofĐplo^fj^q+ĐBdvĐhÒmĐkbjĐcÒoqĐjÎoĐ^wĐÚg*

pÎd_^)ĐjlpqĐmÖqligrh+ 

 

 
JlikÎoĐS+ĐGÖwpbc 

GÖph^Đ_Î`pfqĐ52ĐÒsbpĐiÎ_^fĐjÎoĐkehezen viszik fel 

^ĐpwÒme^s^po^) bwÒoqĐ^ĐpwÒhbivbhĐils^qĐ^ak^hĐ^iÎ+Đ

>ĐkÒmiÒibhhrq^qÖ)ĐkÒmq^kÔqÖĐlolpwiÎkoÒpwqĐsÎii^iqĐ^Đ

hÎmlik^-ÒmÔqÒpĐ pwbosbwÒpÒ_bk+Đ MÎoĐ ^ih^iljj^iĐ

JlwpdÖkĐ fpĐ jbdcloariq)Đ bdvĐ ^ih^iljj^iĐ biņ*

^aÎpo^)Đ_bpwÒidbqÒpobĐfpĐploĐhboÛit. 

 

JÒdĐmÎoĐjlka^qlqĐ^ĐhÎmlikÎoÖi7 

JfkqĐÔoq^j)Đj^dv^olopwÎdfĐ^aljÎkvlh_ÖiĐÒmÛiqĐÒpĐ

m^dv^oĐ e^dvljÎkvņowņhĐ sÒdbwqÒhĐ ^Đ jrkhÎhĐ

k^dvĐoÒpwÒqĐfp+ĐHÛiØk_ØwņĐe^dvljÎkvņowņĐjŉeb*

ivbh_ņiĐql_lolwqÎhĐ^ĐpwbosbwņhĐ^wĐÒmÔqņhbq+ĐĐQØ__Đ

ÒsfdĐÒmÛiqĐ^ĐhÎmlik^)Đ^wĐÒmÔqņhĐhÒqebqbpĐqrokrplh*

_^kĐjbkqbhĐhfĐJ^dv^olopwÎdoÖi+Đ>Đebiv_ÒifbhĐ^wĐ

ÒmÔqņ^kv^d)ĐbpbqbhÒkqĐ^wĐÒmÔqņhĐebiv_bifĐcrs^olwÎ*

pÎqĐsÎii^iqÎh)ĐefpwbkĐ^ĐhÎmlik^ĐhØwbiĐqÔwĐhfiljÒqboobĐ

s^kĐ^Đc^irqÖi, DvfjbpcbipņilhqÖi+Đ>ĐpwÒhbivbhĐ^a*

qÎhĐ^ĐpwÎiiÎpqĐfpĐ%e^Đ^wĐÒmÔqņhĐkbjĐ^Đebdyen, pÎ*

torban laktak.) A lelki qÎj^pwoÖiĐ?bowÎkĐ^qv^Đdlk*

doskodott . %ObjÒibj, gÖiĐÔoq^jĐ^ĐkbsÒq+&Đ>wĐatya 

sliq)Đ^hfĐDvfjbpcbipņilhlkĐjagyar nvbisŉĐdfjkÎ*

wfrjlqĐelwlqqĐiÒqobĐHbibq-BoaÒiv_bkĐ^Đjoldvai ha-

qÎoqÖiĐh_+ĐqÔwĐhfiljÒqboob+ĐS^i^jfhloĐ3-5ĐÒsbĐbdvĐ

esti borlwd^qÎprkhĐ^ih^ijÎs^iĐ_ÛpwhÒkĐjbpÒiqb)Đ

eldvĐ`pÎkdÖ)ĐpņqĐoljÎkĐafÎhg^ĐfpĐpw^s^iĐj^dv^oriĐ

^wĐfphli^fĐÛkkbmpÒdbhbk+ĐDlkaligrkhĐ_bib)ĐeldvĐ

MowpdÖqÖiĐ hØwbiĐ bwboĐ hfiljÒqboobĐ pwÒhbiv)Đ

`pÎkdÖ)ĐÒpĐoljÎkĐafÎhlhĐ^gh^foÖiĐpwÖiĐ^ĐJ^dv^oĐ

Efjkrpw+Đ@p^hĐfofdvbiebqgÛhĐbkkbk a papnak a hi-

qÒq)ĐibihfĐbobgÒq+ĐE^ĐjÎoĐMÛkhØpaĐbiņqqĐÎiirkh, meg 

kell bjiÔqbkf)Đ eldvĐ DvfjbpcbipņilhlkĐszokott 

jbdpwÎiikfĐqØ__ĐjfkqĐpwÎwĐj^dv^olopwÎdf @pÔh*

pljivÖo^Đ jbkņĐ w^oÎkalhĐ j^dÎkeÎw^hkÎi+Đ >Đ

JliasÎ_ÖiĐgØsņĐ@pÎkdÖh ^Đqbjmilj_^ĐÒpĐhØoÛ*

iØqqbĐqØiqfhĐ^wĐÒgpw^hÎq+ĐE^gk^iĐeÎoljĐÖo^ĐhØoÛiĐhbiiĐ

fkarikfĐ^ĐhØwbiĐkbdvsbkĐhfiljÒqboobĐiÒsņĐ@pÔhpom-

ivÖo^+Đ>Đc^irĐe^qÎoÎ_^kĐiÒsņĐlrtodox templom mÖ*

mÎg^ fpĐhfÎiiĐ^Đh^mr_^, ÒpĐjbdeÚw^qg^Đ^Đe^o^kdl*

h^q+ĐÆdvĐqfpwqbifĐjbdĐ^ĐjÎpĐkÒmbq, ^ĐjÎpĐs^iiÎpq+Đ

PlhĐmlifqfhrpĐpwboqbĐ^ĐsfiÎdlkĐq^krie^qk^ĐbqqņiĐ^Đ

hÒqĐbdveÎwfĐbj_boqņi+ 

JbkgÛkhĐqlsÎ__ĐDvfjbpcbipņilhoÖi+ĐKbjĐ

sokat, mÎoĐqÔwĐhfiljÒqboq+ĐJÎofpĐJliasÎ_^ĐÒoqÛkhĐ^Đ

@pÎkdÖhĐe^wÎgÎ_^+Đ>Đqs-`p^qlokÎkĐhbobpwqÛiĐh^m*

e^qrkhĐeÔoq)ĐibdrqÖ__Đ^Đ))ObmÛigĐmÎs^§ĐfkqbogÚg^Đ

lhÎk)Đ^eliĐbdvĐ`pÎkdÖĐibÎkvwÖt mutattak be. Ta-

iÎihlwqrkhĐ ^wĐ lqq^kfĐ kÒm`plmloqq^i)Đ ^Đ `pÎkdÖĐ

kvbissbi)Đ^jfĐbiņpwØoĐhf`pfqĐcro`p^)ĐabĐdvlop^kĐ

jbdpwlhe^qÖ)ĐqØ__ĐjfkqĐbwboĐÒsbĐ_bpwÒiqĐkvbi*

sÛkhobĐe^g^awÖ+Đ%JlpqĐsbpwbjĐÒpwob, biÒdĐhÒqĐploqĐ

ÔokfĐoÖirh, ÒpĐjbdÒofkqfĐ^wĐbj_boq, ÒpĐ^Đe^plkiÔqÖĐ

ebivbqqĐe^g^awÖqĐÔolh+ĐÄoqbjĐ^Đ`pÎkdÖq)ĐÒoqbjĐ^Đ

pwÒhbivq)ĐÒoqbjĐ^ĐjbadvbpfĐpwÎwĐpwÎoj^wÎpÚĐj^*

dv^oriĐ_bpwÒiņq+Đ>wĐ^kdliĐj^ĐkbjĐfpĐÒoqfĐPe^hbp*

mb^obĐkvbisÒq+Đ(E^ĐpwÔkeÎw_^kĐgÎqpswÎh, >o^kvĐGÎ*

nos magyar foraÔqÎpÎqĐcloaÔqgÎhĐsfppw^Đ^Đj^fĐ^n-

golra+&ĐÄoabhbpĐq^iÎihlwÎpĐ^ĐhÒmbokvņkĐhbobpwqÛi+Đ

>ĐjŉploelwĐhbiiņĐhÒmbh)ĐqØoqÒkÒpbh+ĐP^gklp, mint 

g^krÎo_^kĐjbdqraq^jĐ© bdvĐ_bpwÒidbqÒpĐploÎk - 

JliasÎ_ÖiĐ ^Đ hØwbiÛkh_bĐ kņpÛiqĐ Îii^qloslpqÖi, 

JliasÎ_^ĐfpĐ_bqbqqbĐ^Đkvrd^qfĐhriqÚo^ĐhbwbĐ^ĐiÎ_Îq+Đ

ÌdvbpĐcÎelw)ĐhņeØwĐÒoqņĐ`pÎkdÖk mennek ven-

aÒdjrkhÎpk^hĐkvrd^qo^+ĐMÎoĐÒsĐjÚis^Đk^dvĐ^r*

qÖkĐe^w^ÒosbĐjlabokĐeÎw^qĐÒmÔqbkbh, felhagyva a 

qbojÒpwbqhØwbipÒdbq)Đ^Đkvrd^ij^q)Đ^wĐbj_bofĐÒo*

qÒhbhĐbdvĐoÒpwÒq+ 

 

ÆdÒoqbj)ĐeldvĐÔolhĐPwbkqĐIÎpwiÖoÖi+Đ 

PwbkqĐIÎpwiÖĐJ^dv^olopwÎdĐbdvfhĐibdk^dvlbb ki-

oÎiv^+ĐKbjĐsÒibqibk, eldvĐqØ__Đqr`^qĐebivkÒsĐņowfĐ

bjiÒhÒq+Đ PwljpwÒaĐ c^irkhĐ PwbkqiÎpwiÖ)Đ abĐ

?Ú`pÚpwbkqiÎpwiÖ)ĐSÎ`pwbkqiÎpwiÖ ÒpĐjÒdĐploli*

e^qkÎj+ĐPwfkqÒkĐqØ__Đqr`^qĐqbjmilj_^k)ĐhÎmli*

kÎ_^kĐ pwbobmbiĐ ^ĐcobphÖhlk+Đ Äoabhbp)Đ eldvĐ

m^dv^oelkĐils^dpwbkqgbhÒkqĐbjlegeti a hagyo-

jÎkv)ĐelilqqĐ^ĐhØwÒmhloĐils^df hriqÚoÎg^ĐhÒpņ__fĐ

ÒspwÎw^alho^ qbebqņ+Đ>Đobpq^roÎqlolhk^hĐhØkkvŉĐ

dolga van, ha vele q^iÎihlwk^h+ĐHbasbk`ĐcbdvsbobĐ

^Đ`p^q^_ÎoaĐsliq)ĐÔdvĐe^Đ^ĐcobphÖh_^kĐ_ÎoaĐÎ_oÎ*

wliÎpqĐq^iÎik^h, _fwqlp^kĐPwbkqĐIÎpwiÖqĐÎ_oÎwlig^ a 

cbpqjÒkv+ĐQbjmilj_^ĐgÎoÖĐjlwpdÖf^hĐhØwÛiĐpbjĐ

biztos, hogy mindenki tudja, hogy ^Đ jlwpdÖfĐ

templom SwbkqĐIÎpwiÖĐpwl_o^ĐhfsÒqbibp+Đ>ĐhfoÎivĐ

kbjĐils^dfĐe^o`lpĐjÚiqgÎqĐe^kdpÚivlww^)Đe^kbjĐ^Đ

_ÎoaĐebivbqqĐgld^oo^i)ĐlopwÎd^ijÎs^i, hfoÎivfĐs^iÖ*

pÎdÎqĐe^kdpÚivlww^+Đ 
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 >ĐiÎw^aÖĐS^*

zul gyermeke-

ivel szemben 

PwbkqĐ FpqsÎkĐ

jbd_l`pÎg*

qÎpqĐq^kÚpÔqlqq, 

ÒpĐ Ibkdvbilo*

pwÎd_^ĐqÎslw*

e^qq^h+ĐÆdvĐhb*

oÛiĐIbkdvbilo*

pwÎd_^Đ ?Òi^)Đ

aki lengyel 

ebo`bdiÎkvqĐ

sbpwĐ cbibpÒ*

dÛi)Đ^wĐņĐeÎ*

w^ppÎdÎ_ÖiĐ

pwÛibqfhĐebqbaj^dÎs^iĐIÎpwiÖ+ĐIÎpwiÖĐjÎoĐIbk*

dvbilopwÎd_^kĐhfqŉkfhĐsfqÒwpÒdÒsbi+ĐQbpqfĐÒpĐibihfĐ

qri^galkpÎd^fĐlhÎkĐ^wĐØoØhiÒpfĐobkaĐ^i^mgÎkĐhfoÎiv*

ivÎĐsÎi^pwqlqqĐP^i^jlkĐebivbqqĐ^ĐeÎ_loÚpĐsfpwl*

kvlhĐhØwqĐIÎpwiÖqĐsÎi^pwqgÎhĐjbdĐ^ĐqoÖko^+Đ>Đhlo^*

_bifĐhoÖkfhÎhĐpwbofkq+ĐĐ 

}QbojÒpwbqfĐ^alqqpÎd^f_^kĐmbafdĐ^wĐfpqbkfĐ

fod^iljĐhÛiØkØpĐhbdvbijbĐ^ĐhfsÎiÖpÎdĐhfsÎiqpÎdÎ*

s^iĐ^ĐhØwØkpÒdbpĐbj_bofĐÒoqÒhbhĐcØiÒĐbjbiqb+ĐJboqĐ

boņpĐsliqĐ^Đhbwb)ĐqbqpwbqņpĐa hÛipbgb)ĐpĐjfhÒkqĐ^wĐ

lolpwiÎkk^h)Đe^q^ij^pĐiÎ_^-hbwb)ĐÖofÎpfĐ^Đqbojbqb)Đ

^ĐqØ__fĐbj_boĐhØwÛiĐsÎii^iĐhfj^d^pilqq §Đ>ĐP^fkq-

Gilles-monostori swbowbqbpĐ gldd^iĐ kbsbwqbĐ ņq 

)bibd^kqfppfjrpĐobu§-kbh+Đ>Đ_bipņĐqri^galkpÎd^fĐ

e^plkiÖ^kĐhfoÎivf^hĐsliq^h+Đ>Đqri^galkĐsÒabijbĐ^Đ

pwfdloÚĐqØosÒkvbh)ĐabĐ^Đjbd_l`pÎqÎp)Đ^ĐqÛobibj, 

jfkaĐqri^galkpÎd^Đsliq+Đ>ĐhfoÎivfĐjÒiqÖpÎdlqĐ^al*

jÎkvhÒkqĐFpqbkĐpwlidÎg^hÒkqĐsfpbiqb+ĐQbqqbfoņi, le-

dbkaÎfoÖiĐ^ĐhØsbqhbwņĐpwÎj_^k Ôolh. 

DvņofĐPÎkalo

 

 

 

 

Búcsú szentmise 

Sokan köszöntek el Benchea Celestin 

mozsgói plébánostól a július 29-én tartott bú-

csú szentmisén. Udvardy György pécsi me-

gyéspüspök a plébánost ugyanis augusztus 

1-től Szabadszentkirályra helyezte át.  

 Az itt töltött szolgálat alatt megismerte 

és megszerette a híveket, tanácsot, segítséget 

nyújtott.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Foglalkoztatta Mozsgó története. Sokat be-

szélgettünk a falu múltjáról, a temetők, a ke-

resztek, a templom állapotáról. Fontosnak 

tartotta a lélek ápolását, de nem feledkezett 

meg a templom épületéről sem.  

Ő szorgalmazta a felújítást. Épp a na-

pokban kapta a hírt, hogy a püspökség által 

benyújtott pályázaton a Mozsgói Római Ka-

tolikus Templom felújítására 42 Millió forin-

tot ítéltek meg.  

 Püspök úr döntése alapján a 

szentlászlói plébánia Szigetvárhoz kerül 

oldallagos ellátásra. Király József plébánost 

nevezték ki Szigetvárra. Mivel egy személy-

ben fogja ellátni a megnövekedett körzetet, a 

szentmisék száma mind Szigetváron, mind 

Mozsgón le fog csökkeni.  

 

Köszönjük Benchea Celestin plébános itteni 

szolgálatát. A szentmisék rendjéről későbbi-

ekben tájékoztatást nyújtunk.  

P. É. 
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£rzelemmentes modern vil§g-, avagy a mo-
biltelefonok fogs§g§ban 

 

 

 

 

 

 


